"جوان ئه زما"
(( تيه ريكه شو بو، تيه ريكي سايه خسو ده بان  ديه كه ي  زه نگي شا، ديه كه ي ك، ها له  ده يشت  هاماري  له خوه ر ئاواي ئيران،‌  له ولاتي كوردنشين،‌  واي سه ردي هاتيا، له سه ر مايگ  خه وه ر  داد ك ، قردگ قردگ  داشتياد هاتياد، دوا دواي تاوسان بو، مه ردم له ژير سيه مال بون، نه و خاني نه هاتون، مانگ له ئاسمان  تورياود، دنيا سرو كور ته نگ تيه ريك بو، جار جاري لوله ي چه قه لي  دوره وه گوش ره سياد. تروسكه ي چراخ موشييگ له ناو  سيه ماليگ روژناي ده يشت بو، له قه ورسان كوه نه ي ديه كه گه هوچ گيانداري ديار نه و ئه گه ريواري بيگانه  و له ري مه نه وه بي وه خت له شان ئي قه ورسان خه وفنا كه ك هه ر كوچگ ئه وه له ناو تيه ريكي شيوه ي ملايكه تي داشت، ره د بواتاد، كر تو پرترسياد...))
له خیالی یا ناو دنیایی تر، دنیایگ نه ناسیایی پر له راز، گامه یلی یه واشه و کردیاد توزی فکره و کردیاد ک یه ی وه ختی ئه ویش جوور مردیه یل  ناو  ئه و قه ورسانه  له دل ئاو خاک سه رد و سیه خه فید. که فتیاد و هور مردن وه ل خویاوه ت: «ئاخه ئه ی ژیان! ئه ی مرگ! چِ چه و چه وی له سینی ئوه خه فتیه.»
له سیع مالی که چراخ موشییگ له تی بو، چه ن که س له ده ور یه ک دانشتون،چه و چه ومه ته ل وه تیان،هه ر کسی چیشتی وه ت، له ئه و ناوه پیره مه ردی دنیا دیده ک ریش چه رمی پری داشت، وه لام هیمان گورچ بو، وه ت: « له هورم تیه ید باوگ و باو پیرم وه تیان شه ویل جمه زورم له تیه ریک شه و قه ورسانه گه ی زه نگی شا بوده قوای قو، ئه روایل مردی له ئه وره جهمه و بودن، جارجاری تاشه وه کی ده نگ شادمانیان وه گووش ره سیاد ، هه ر له ئیواره تا شه وه کی به یان هوچ که س جرئه ت نه یرید بچووه قه ورسان یا له ئه و هه نازه ری بکه ید، چه ن کورمه کورمه پرس ک مه یشور بونه، تواستنه دل و جره ت خوه یان نیشان به یه ن، تا شان قه ورسان چینه، وه لام چشته یلی دینه و شنه فتنه ک چاویلی زاق داشتن، هاتنه په لاماریان بردنه تا وه گه ردا بوه نه یان ئه را دنیای مرده یل. ریش چه رمی یه یل ئیمه وه ئی شیوه یل خه وفناکه  ئوشن جوان ئه زما ، ماجه راله ناودیه که ی ئیمه وه دیه که یل تر ئه ونه مه یشوور ک فه ره که س دل و جر ه ت دار مه رج به سانه شه وانه بچنه ئاو قه ورسان و نیشانه ی وه جی بهیلن. وه لام تا ئه وره گ  م زانم، هوچ که س اه ئی مه رجه پیروز نه وه ، ئه وه سه ک قه ورسان دیه که ی ئیمه مه یشوره، هیمان له هورم نیه تید له دیه که یل هاوسای ئیمه که سی شه وانه زورم شه وه یلجمه وه شان قه ورسان باید ئه را ئیره.
له ئه و ناوه جوانیگ خوه ش قیافه و بالا به رز و چوارشانه ک دیار بو کور قورس و وه زوریگه روسه م ئاسای پرسی: به یرم خان! تِ کِ گه ورای ئیمه ید وه ئی ئه فسانه یله باوه ر دیری، ، جوان ئه زما چوه یگه؟ به یرم خان چوخه خه رینه گه ی هیزدا قردگی ته مه کوو رشانه تی وله کوانی سیه ماله گه ک قووری به س دریایگ له شانی بوسه رپلسکی هیز داو رووشنی کرد، پووکی دا له چوخه گه، دوای ئه وه  وه ت: به رزو گیان، م نیه زانم جوان ئه زما چوه س، هیمانیش نه دیمه، منیش ئه و سا ک ها ولف ت بوم یه له دالگم پرسیم، دالگم خودالی خوه ش بو، وه ت: روله! جوان ئه زما گوماشته یل و خزمه ت کاریل زه نگی شان ، زه نگی شاله یه ئه ووه ر که یخودای وه زورئی ولاته بوه، مه گه ر نه شنه فتیده ک ئوشن ئی جوان ئه زمایله گشتیان پوسیان سیه و زه نگی ین؟
له ئی وه خته جم و جول که فته ناویان، هه ر که سی جیشتی وه ت، به رزو له ئاخره و له ناکاواهه لسا، کلاو ده سماله گه ی ناده وسه ر، ده س برد ریشی ده سماله گه داده و بان ووه ت : م ئی چشته یله باوه ر نیه که م، جوان ئه زما درووه، له ئیرنگه وه گه رد ئیوه یا مه رج به سم بچمه ناو قه ورسان، و ساق و سلامه ت  بامه و. دوای یه به رزو ته پ توزقه ی دلنگه گانی ته کان و پرسیارانه تماشائی مه ردم کرد، له ئی ناوه پیاییگ هه وانه ی له پرشاله گه ی ده ر هاورد، ناده ناو راس ووه ت: م په نجیا په ناوای مه رج به سم، که س تر وه ت: سه د په ناوای ، که س ترک فه ره د وله مه ن بو و ئه و شه وه میئوان به یرم خان بو، شال ئه وریشمه گه ی له ناوقه ی واز کرد و ناده ی ناوراس، یه ی هه وانه یش ناده و بانی و وه ت: یه شال و یه یش هه وانه پر له ئه شرفی یه! به رزو گشتی ناوه لای به یره م  خان و وه ت: به یرم خان، ت گه ورای ئیمه ید، ئیمه ئیمه باوه رد دیریمف یانه بنه لای خوه د تا بچم و بامه و. تواس بچود که به یرام خان ده سی گرد و نه هیشت بچود. به رزو  توزی وساد نورسه، به یرم خان. به یرم خان وه ت: به رزو له ئی کاره ده س بکیش ، وه ل باوه ر مه رد ماله ج مه که، ئه گه رم وه گه رم وه گه ور ازانیدف له ئی کاره ده س هه لگر، م خه یرد توام ، به رزو له جوواوی وه ت: ت جی باوگ منی، وه لام م مه رج به سامه، بایه د بچم، ئه گه ر نچم مه ردم ئوشن به رزو رخی چی، نوام مه گر، به یرم خان دی هیوچ نه وه ت. به رزو تواس بچوو ک یه کی له دوایای چری: به رزو! چون که سی جره ت نه یرید وه گه ردد باید باید ت بایه د نیشانه ی وه گه رد خوه د بوه یده قه ورسان تا ئیمه سو بو نیمه ی  وه باوه ر بکه یم، یه کی وه ت ئه و میه خسگه ی چه رمی ئاسنی یه وه گه ردا بوه له ناو قه ورسان داکوته ی، یه نیشانه ی خاسیگه ، به رزو میه خسگه هه لگرت، لاکرده و ره فیقه یلی، خه نست وه ت: شه و دان و ه خه یر، چاوه ریم بون م زو تیه مه و به رزوک وینه ی مه ردم کوردئه و زه مانه کلاو ده سمال به ساود وه سه ر و فه ره جی له وه ری بو، کورانه که فته ریا، هنای داشتیا ری کردیا، که فته و هور قسیه گان به یرم خان، که می ترسیاد و که فته و شک، وه لام شروو کرده هوره چرین و دل خوه شی ، وه خو ین داین. له دو کوتی ری وه یه ی جار شیوه ی جوان ئه زمایگ ها ته وه ر چاوی یا، چمان شان وه شانی ری کردیا، به رزو له هه و لاده سی کیشا یه بان چاوی یا، تا ده سی لاورد دی سایه گه خه یواهات، گری ترهه م  سایه گه هاته و ، به رزو جار ترده س هاورده بان چاوی، تا ده سی لاورد دی سایه گه خه یواهات ، گری تر هاته و ، به رزو جار تر ده س هاورده بان چاوی یا، سایه گه نه مه نه ی، دوجار پی برد ک یه ریشی ده سماله گه س که فیده وه ر چاوی، له خوی خجاله ته و بو، جاری تر که فته ریا، ره سی وه نز یک قه ورسانه کوچک بان قه ورگان ک له وینه ی ئایه م تراشیاون، دیار دان، زیه لی ی چی، دلی که فته رپه رپ، هه له په له تاناوراس قه ورسان چی، وه خیالیا هزاران چاو نورنه پی ، لی پرسن له ئی ناوه مه ی چوه که ی؟ ئه را ئی دنیای سرو کور مردیه یله له یه ک دایده؟ 
به رزو وه هه پ  و هه ول نوورسه ده  ورو وه خوه ی، وه خیالیا گیانداره لی ک دیار نه ون ده وروه ری گرتون، له ئی فکره چماره نشتوده گیانی، له ناکاوا لو له ی چه قه لی له فکر شومه ده ری هاورد، وه هه ولای هه ول له لای قه و ری دانیشت له ئی حاله ک له ترسا داشتیاد له رزیاد و نورسیاده ده وروه ر خوه ی، میه خسگه له په ر پیژن ده ر هاورد و وه په له کوتی کوچگی پیا کرد و وه ده سه رکی داکوتا ده ی له زه ویا، وه ختی میه خسگه تادو کوتی داکوتاود: تواس هه له سید و ده ر چود وه رو و مال وه لام وه ختی تواست هه لسی، چمان کور خاسی په ر فه ره جی یه گه ی سفت گرتود. به رزو هاته ور کیان وله رزیان، کرده ی هاوار و هانا، چری: بانه و میه تم، هاوار ، هاوار، مردیه گان گرتنه سه م ، هاوار! . . . وه لام هوچ که س دیار نه و، هوچ که س ده نگ به رزو نه ژ نه فت.
ساتی لی چی، ده نگ به رزو دا کوشیا ده وله ئه و لاوه له ناوسیه مال یاره یل به رزو که فتنه په ژاره به یرم خان که فه ره دووس به رزو داشت، هه لسا و په ر سیه ماله گه داده ولا، وه لام هوچ دیار نه و، یاره یل وه تن به رزو گرفتار جوان ئه زما بوه، وه لام که س جره ت نه کرد بچود حال و خه وه ری باریده و ، تا شه وه کی ده س له بان ده س نیشتن و خاوله چاو که س نه که فت، شه وه کی به یان وه رجه لیسک خوه ر، یاره یل دانه و ده یشت و چین ئه را قه ورسان ره سین وه نزیک قه ورسان له دور میه خسگه دهره و شیاد، تاپوسیه ی له لای میه خسگه که فتود، وه ختی ره سینه نزیک، ده میان تاق مه ن، له ش به رزو بو، له شی هه لگه ردانن چاویل زاق به رزو، نیشان داد فه ره رخی چیه، زاران به رزو هه و لامیه خسگه گه له بان فه ره جی یه گه ی خوه ی داکوتاد.
ئه وه ک به رزو کوشتود، جوان ئه زما یا هه ر گیان دار نه ناسیای، تر نه و، وه لم ترس به رزو له نه ناسیایل بوک وه زه جره و، به رزو خه مبار کوشت، جوان ئه زمائی به رزو  له ده رون خوه ی بوه.
